Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa
zostaty przygotowane na podstawie
wymogow Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogdlnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Majag one na celu
ochrone uzytkownikdéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposéb
prosty i zrozumiaty, z mysla o osobach
starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14
roku zycia.

Analiza ryzyka:

Przed uzyciem ktéregokolwiek z produktéw
(nozyczki, kotnierz ochronny, czepek,
grzebien) nalezy sprawdzic ich stan
techniczny. Uszkodzone lub niewtasciwie
dziatajgce produkty moga stwarzac ryzyko
obrazen - od skaleczen po otarcia czy inne
urazy. Uzytkownik powinien upewnic sie, ze
produkt jest uzywany zgodnie z
przeznaczeniem.

Instrukcja bezpiecznego uzywania:

1. Przed uzyciem sprawdz, czy produkt
jest w dobrym stanie.

2. Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem.

3. Unikaj nadmiernego nacisku lub sity,
ktére moga uszkodzi¢ produkt.

4. Przechowuj produkty w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

5. Wrazie watpliwosci dotyczacych
bezpiecznego uzytkowania,
skonsultuj sie z producentem lub
specjalista.

Instrukcja utylizacji:

1. Po zakonczeniu uzytkowania
postepuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczgcymi utylizacji.

2. Nie wyrzucaj produktu do zwyktego
odpadu, jesliistniejg specjalne
wytyczne dotyczace recyklingu.

3. Jesli produkt zawiera elementy, ktdre
moga by¢ niebezpieczne, skontaktuj
sie z odpowiednimi stuzbami, aby
dowiedziec sig, jak go prawidtowo
zutylizowac.

English

These safety guidelines have been prepared
based on the requirements of EU Regulation
2023/988 on the general safety of products
(GPSR). They are intended to protect users
from hazards arising from improper use. The
warnings have been formulated in a simple
and understandable manner, with
consideration for elderly individuals and
those with mobility limitations.

This product is intended for persons over 14
years of age.

Risk Analysis:

Before using any of the products (scissors,
protective collar, cap, comb), check their
technical condition. Damaged or
malfunctioning products may pose an injury
risk—from cuts to abrasions or other harm.
The user must ensure that the product is
used in accordance with its intended
purpose.

Instructions for Safe Use:

1. Before use, ensure that the product
is in good condition.

2. Use the product solely for its
intended purpose.

3. Avoid excessive force or pressure
that might damage the product.

4. Store the products out of the reach
of children.

5. Ifin doubt about safe usage, consult
the manufacturer or a specialist.

Instructions for Disposal:



1. After use, follow local regulations
regarding disposal.

2. Do notdiscard the product with
regular waste if special recycling
guidelines exist.

3. Ifthe product contains components
that may be hazardous, contact the
appropriate authorities for proper
disposal instructions.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly vypracovany
na zékladé pozadavkt natizeni (EU)
2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobkd
(GPSR). Jsou uréeny k ochrané uzivatel(
prfed nebezpedimi vyplyvajicimi z
nespravného pouzivani. Upozornénijsou
formulovana jednoduse a srozumitelné, s
ohledem na starSi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Tento produkt je uréen pro osoby starsi 14
let.

Analyza rizika:

Pred pouZzitim jakéhokoli produktu (nGzky,
ochranny limec, ¢epice, hifeben) je tieba
zkontrolovat jeho technicky stav. PoSkozené
nebo nespravné fungujici produkty mohou
pfedstavovat riziko zranéni - od feznych ran
po odreniny ¢i jiné urazy. Uzivatel by mél
zajistit, Ze se produkt pouziva v souladu s
jeho uréenim.

Navod k bezpeénému pouzivani:

1. Pred pouzitim se ujistéte, ze je
produkt v dobrém stavu.

2. Pouzivejte produkt vyhradné k jeho
ur¢enému ucelu.

3. Vyhnéte se nadmérnému tlaku nebo
sile, ktera by mohla produkt
poskodit.

4. Uchovavejte produkty mimo dosah
deéti.

5. V pfipadé pochybnosti o bezpe¢ném
pouzivani se poradte s vyrobcem
nebo specialistou.

Navod k likvidaci:

1. Po ukonceni pouzivani postupujte
podle mistnich predpist o likvidaci.

2. Nevyhazujte produkt mezi bézny
odpad, pokud existuji specialni
pokyny pro jeho recyklaci.

3. Pokud produkt obsahuje prvky, které
mohou byt nebezpecné, kontaktujte
pfislusné organy a zjistéte, jak jej
spravné zlikvidovat.

Slovencina

Tieto bezpectnostné pokyny boli pripravené
na zéklade poziadaviek Nariadenia (EU)
2023/988 o vSeobecnej bezpecnosti
vyrobkov (GPSR). Su uréené na ochranu
pouzivatelov pred nebezpeéenstvami
vyplyvajucimi z nespravneho pouzivania.
Upozornenia boli formulované jednoducho
a zrozumitelne, s ohladom na starSich a
osoby s obmedzenou pohyblivostou.

Tento produkt je uréeny pre osoby starsie
ako 14 rokov.

Analyzarizika:

Pred pouzitim akéhokolvek produktu
(noznice, ochranny golier, Cepica, hreberi)
skontrolujte jeho technicky stav. PoSkodené
alebo nespravne fungujuce produkty mézu
predstavovat riziko zranenia — od porezani az
po odreniny ¢i iné Urazy. Pouzivatel by mal
zabezpecdit, Ze produkt je pouzivany podla
jeho uréenia.

Navod na bezpeéné pouzivanie:

1. Pred pouzitim sa uistite, Ze je
produkt vdobrom stave.

2. Pouzivajte produkt vyhradne podla
jeho uréenia.



3. Vyhnite sa nadmernému tlaku alebo
sile, ktora by mohla produkt
poskodit.

4. Uchovavajte produkty mimo dosahu
deti.

5. V pripade pochybnosti o bezpe¢nom
pouzivani sa poradte s vyrobcom
alebo odbornikom.

Navod na likvidaciu:

1. Po ukonceni pouZivania postupujte
podla miestnych predpisov o
likvidacii.

2. Nevyhadzujte produkt medzi bezny

odpad, ak existuju Specialne pokyny
pre jeho recyklaciu.

3. Ak produkt obsahuje zlozky, ktoré
mozu byt nebezpecné, kontaktujte
prislusné organy a zistite, ako ho
spravne zlikvidovat.

Deutsch

Diese Sicherheitsanweisungen wurden auf
Grundlage der Anforderungen der EU-
Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt. Sie sollen die Benutzer vor Gefahren
schutzen, die durch unsachgemagie
Anwendung entstehen. Die Warnhinweise
wurden in einfacher und verstandlicher
Weise formuliert, unter Berlicksichtigung
alterer Menschen und Personen mit
eingeschrankter Mobilitat.

Dieses Produkt ist fur Personen ab 14 Jahren
bestimmt.

Risikobewertung:

Vor der Verwendung eines der Produkte
(Schere, Schutzkragen, Mutze, Kamm) sollte
der technische Zustand uberpruft werden.
Beschadigte oder fehlerhaft funktionierende
Produkte kénnen ein Verletzungsrisiko
darstellen — von Schnittwunden bis zu
Schurfwunden oder anderen Verletzungen.
Der Benutzer hat sicherzustellen, dass das

Produkt entsprechend seiner Bestimmung
verwendet wird.

Anleitung zur sicheren Verwendung:

1. Uberpriifen Sie vor Gebrauch, ob
das Produkt in einwandfreiem
Zustand ist.

2. Verwenden Sie das Produkt
ausschlieBlich flir den vorgesehenen
Zweck.

3. Vermeiden Sie ubermaBigen Druck
oder Kraft, die das Produkt
beschadigen konnten.

4. Bewahren Sie die Produkte
auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

5. BeiZweifeln bezuglich der sicheren
Verwendung konsultieren Sie den
Hersteller oder einen Fachmann.

Anleitung zur Entsorgung:

1. Befolgen Sie nach der Nutzung die
lokalen Entsorgungsvorschriften.

2. Entsorgen Sie das Produkt nichtim
normalen Hausmiill, sofern
spezielle Recyclingrichtlinien
bestehen.

3. Falls das Produkt gefahrliche
Komponenten enthalt, kontaktieren
Sie die zustandigen Behorden fir
eine fachgerechte Entsorgung.

YKpaiHcbKa

Lli BkasiBkun 3 6e3neku 6ynu nigrotoBseHi Ha
ocHoBi BuMor PernameHty (€C) 2023/988
wono 3aranbHoi 6e3nekun npoaykuii (GPSR).
BoHM cnpAaMoBaHi Ha 3aX1CT KOpUCTyBauiB
Bif Hebe3nek, Lo BUHNKAKOTb BHAC/IA0K
HenpaBWU/IbHOTO BUKOPUCTaHHA.
Monepep>xeHHA cHOpMynbOBaHi NPOCTO Ta
3p03yMino, 3 ypaxyBaHHAM NMoTpeb NiTHIX
nroaen Ta ocié 3 06MexXeHOo PyxX/InBICTHO.



Llen npoaykT npnaHaveHuUn gns ocib,
cTapwmnx 3a 14 pokiB.

AHanis punsukis:

Mepepn BUKOpUCTaHHAM Byab-AKOro 3
NPOAYKTIB (HOXMLL, 3aXMCHUI KOMIp, Kenka,
rpebiHeub) HeObXigHO NepeBipnTH ix
TEXHIYHUN cTaH. NMolwkoaykeHi abo
HecrnpaBHi NPOAYKTU MOXXYTb CTAHOBUTU
PU3UK OTPMMaHHA TpaBM — Big, Nopi3iB o
po3caanH abo iHLKNX YLIKOAKEHb.
KopucTtyBau Mae nepekoHaTucs, Lo
NPOAYKT BUKOPUCTOBYETLCA 3riAHO 3 NOro
NpU3Ha4YeHHAM.

IHCTpyKLiA 3 6e3Mne4YHoro BUKOPUCTaHHA:

1. Tllepen BUKOPUCTAHHAM
nepekoHamTecs, LWo NpoayKT
3Haxo4MTbCA Yy CNPaBHOMY CTaHi.

2. BuKopuUCTOBYNTE MNPOAYKT BUK/IHOUHO
3a NPU3HAYEHHAM.

3. YHuKanTe HagMipHOTro TUCKY YK
CUNU, LLIO MOXKYTb MOLLKOAUTH
NpPoAyKT.

4. 36epirante NnpoayKTn B
HeAOoCTYNHOMY O/ AiTeln Micui.

5. Y pasicyMHiBiB o000 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHSA 3BEPHITbCA A0
BMpo6HMKa abo daxisus.

IHCTpyKUia 3 yTunisauii:

1. Tlicna 3aBepLUueHHA BUKOPUCTaAHHA
LOTPUMYMTECH MiCLLEBUX NpaBu
yTunisauii.

2. He BukmnpganTe npoaykT pa3oMm i3
3BMYANHUMU Bigxo4aMm, AKLLO
iCHYIOTb cneuianbHi BKasiBKM LWOA0
nepepobku.

3. AKLWO NpoAyKT MiCTUTb €N1IEMEHTH,
AKi MOXYTb ByTM He6e3neuyHnMN,
3BEPHITLCA 0 BiANOBIAHUX OpraHis
0718 OTPUMAaHHA IHCTPYKLUIN LWoao
npaBuAbHOT yTUAI3aUil.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost
elaborate pe baza cerintelor
Regulamentului (UE) 2023/988 privind
siguranta generala a produselor (GPSR). Ele
au ca scop protejarea utilizatorilor de
pericolele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate intr-un mod simplu si usor de
inteles, avand in vedere persoanele in varsta
si pe cele cu mobilitate redusa.

Acest produs este destinat persoanelor cu
varsta peste 14 ani.

Analizariscurilor:

Tnainte de utilizarea oricarui produs
(foarfece, guler de protectie, sapca,
pieptene) verificati starea tehnica a
acestuia. Produsele deteriorate sau care nu
functioneaza corect pot prezenta riscuri de
ranire — de la taieturi pana la zgarieturi sau
alte accidentari. Utilizatorul trebuie sa se
asigure ca produsul este folosit conform
destinatiei sale.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta:

1. Tnainte de utilizare, asigurati-va ca
produsul este in stare buna.

2. Utilizati produsul exclusiv conform
destinatiei sale.

3. Evitati aplicarea unei presiuni sau
forte excesive care ar putea
deteriora produsul.

4. Depozitati produsele intr-un loc
inaccesibil copiilor.

5. 1n caz deindoieli privind utilizarea in
siguranta, consultati producatorul
sau un specialist.

Instructiuni pentru eliminare:

1. Dupa utilizare, urmati reglementarile
locale referitoare la eliminare.



2. Nuaruncati produsul la deseurile
obisnuite daca exista instructiuni
speciale de reciclare.

3. Daca produsul contine componente
care pot fi periculoase, contactati
autoritatile competente pentru a
afla cum se procedeaza la
eliminarea corecta.

—— Magyar

Ezeket a biztonsagi utmutatasokat az EU
2023/988 rendelet altalanos
termékbiztonsagi eléirasai alapjan
készitettlk. Az utmutatas célja, hogy
megvédje a felhasznalokat a nem megfeleld
hasznalatbodl ered6 veszélyekt6l. A
figyelmeztetéseket egyszerlien és érthetden
fogalmaztuk meg, kulonds tekintettel az
id6sebb személyekre és a
mozgaskorlatozottakra.

Ez a termék 14 év feletti személyek szamara
készult.

Kockazatelemzés:

Mieldtt barmely terméket (ollo, védd gallér,
sapka, fésl) hasznalnank, ellenérizze annak
muUszaki allapotat. A sérilt vagy hibasan
mikodd termékek sérllésveszélyt
jelenthetnek — példaul vagasok, horzsolasok
vagy mas sérllések formajaban. A
felhasznalénak biztositania kell, hogy a
terméket a rendeltetésének megfeleléen
hasznalja.

Biztonsagos hasznalati utasitas:

1. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrél,
hogy a termék j¢ allapotban van.

2. Aterméket kizardlag a rendeltetett
célra hasznalja.

3. Kerilje a tulzott nyomast vagy er6
alkalmazasat, ami a termék
karosodasahoz vezethet.

4. Tarolja a termékeket gyermekek elél
elzarva.

5. Bizonytalansag esetén konzultaljon
a gyartoval vagy egy szakemberrel.

Utanhasznalati utasitas (Artalmatlanitas):

1. Hasznalat befejezése utan tartsa be
a helyi artalmatlanitasi el6éirasokat.

2. Nedobja aterméket a szokasos
hulladék kozé, ha specialis
Ujrahasznositasi utasitasok
léteznek.

3. Haatermék olyan elemeket
tartalmaz, amelyek veszélyesek
lehetnek, vegye fel a kapcsolatot a
megfeleld hatosagokkal a helyes
artalmatlanitas érdekében.

—— bbarapcku

Tesn ykazaHunA 3a 6e3onacHoOCT ca
NOAroTBEHM Bb3 OCHOBA Ha N3NCKBaHMATA
Ha PernameHT (EC) 2023/988 3a o6LaTa
6e3onacHocT Ha Npoayktute (GPSR). Te
nmarT 3a uen ga 3awmTaT notpeburenmte ot
0MacHOCTU, NPON3TMYALLM OT HEMNpaBU/IHa
ynotpeba. NpeaynpexaeHuara ca
dopMynmpaHm No NpocT 1 pazbupaem
Ha4uH, C ornen Ha Bb3pacTHUTE NnLa n
Te3W C orpaHn4YeHa NoABMXKHOCT.

To3un NnpoaykT e npegHa3HayveH 3a nmua Ha
Bb3pacT Hag 14 rogmHu.

AHanus Ha pucka:

Mpenn nanon3BaHeTo Ha KOWTO M aa € oT
NpoAyKTUTE (HOXMLM, 3aLLUUTEH fKa, Larnka,
rpebeH) e Heob6xo04MMO ga ce NpoBeEpPYU
HEroBOTO TEXHMUYECKO CbCTOSHME.
MoBpeaeHn nnn HenpaBUIHO
dYHKUMOHMpaLLM NpoayKTX MorarT ga
npegcraBnaBaTt PUCK OT HapaHABaHE — OT
nopA3BaHUA 40 OXKyNBaHUA U APYTU
TpaBMU. [NoTpebutenat Tpabea ga ce yBepw,
ye NPOoAYKTHT CE U3M0/3Ba cnopes,
npeaHa3HayYeHMETO My.

MHcTpykuum 3a 6e3onacHa ynorpeba:

1. Tpeanynotpeba ce yBeperTe, 4ve
NPoAYyKTHT € B A406PO CHCTOAHME.



2. W3nonsBanTe NnpoaykTa caMo 3a
HEeroBoTo NpegHa3HayeHume.

3. W3bareante npekoMepHO HanAraHe
WNn cuna, KoATO MoXKe Aa noepeam
npoaykra.

4. CobxpaHABanTe NPOAYKTUTE U3BBH
obcera Ha geua.

5. Tpu cbMHEHUA OTHOCHO
6esonacHata ynotpeba,
KOHCYNTUpanTe ce Cc Npon3BoanTena
NN CbC cneunanncr.

MHCcTpyKUUM 3a yTUNN3UpaHe:

1. Cnep npuknto4yBaHe Ha ynotpebara,
crnasBamnTe MecTHUTe pa3nopenbu
3a U3XBbpAHe.

2. He naxebpnante npoaykra 3aegHo
CbC CTaHAapTHUTE OTNaAbLM, ako
MMa creumanHm ykazaHusa 3a
peunknupaHe.

3. AKO NpoayKTbT CbaobpKa
KOMIMOHEHTM, KOUTO MoraT fa
npeacTaBnABaT ONacHOCT, CBbPXKETE
Ce C KOMMNETEHTHUTE OpraHu 3a
npaBunHarta My ytunusaums.

—— EAnvika

Ol 00nyiec acdaleiag €xouv etolaotel
Baoel Twy anattjocewv tou Kavoviopou (EE)
2023/988 yla tn yevikn achdAela Twy
mpoloviwy (GPSR). Ztdxo¢ Toug eival n
TPOCTACIA TWV XPNOTWYVY ATIO TOUC
KlvdUVOUC TIOU TIPOKUTITOUY ATto TNV
akat@AANAN xpnon. OLtpoeldoToLNoELG
£xouv dlatuTtwBel Pe atAo Kal Katavonto
TPOTO, AauBdavovtag uttodn TI¢ avAyKeg TWV
NAKIWPEVWYV KAl TWV ATOPWY HE
TIEPLOPLOPEVN KIVNTIKOTNTA.

To mpoiov autod poopiletal yia atopa Avw
Twv 14 eTWV.

AvaAuon Kwvdovou:
Mpv amod tn Xprion OTOLOUJATIOTE ATIO Ta
Ttpoiovta (PaAidl, TTPOCTATEUTIKO KOAAPO,

KATIEAO, XTEVA) EAEYETE TNV TEXVIKI TOUG
katdotaon. Ta kateotpappéva n un
AELTOUPYLKA TTPOTOVTA PTtopEl va
amoTeEAECOUV KivOUVO Tpaupatiopol — amod
kKoYipata €wg ypatlouvIEg N AAAeG BAABEG.
O xpnotng Bampenel va dlacdpariost 6tL TO
TtPoloV xpnotlyotoleital cupdwva Pe Tov
TIPOOPLOHO Tou.

0dnyieg Acparovg Xprong:

1. TMpw tn xpnon, BeBawwbeite otL 10
Ttpolov Bploketal og KAAN
katdotaon.

2. XpnOoOTIOIAOTE TO TTPOIOV
QTIOKAELOTIKA YA TOV TIPOPBAETIOUEVO
OKOTIO TOU.

3. Amog¢uyete TNV UTtEPBOALKN Ttieon N
dUVaApN TTOL PTTOPEL va TIPOKAAEDEL
{nuLé oto tPoiov.

4. ®duAd&te Ta TPOIOVTA OE HEPOG TIOU
Oev eivat mpooBactipo ota madid.

5. Zemepinmtwon audBoAiagyia tnv
aocdaln xpnon, cuyBouleuteite Tov
KAtaokeuaoTn n évav d1Ko.

0dnyieg Anoppwng:

1. Metd tn xprion, akoAouBnoTe Toug
TOTUILKOUC KAVOVIoHOoUG yla TV

aréppuwn.

2. Mnv tetdte 1o TtpoidV ota
ouvnBlopEva anoppipuara, sdv
UTTAPXOUV ELOIKEC 0dNnyiec yla
avakUKAwon.

3. Edv 1o tpoidv eplExeL oTolxeia tou
evdéxetal va eival ettkivouva,
ETILKOWWVINOTE HE TIC APHOBLEG
apXEC yla 0dnyieq cwaotng
anoppuwng.

Lietuviy

Sios saugos gairés parengtos remiantis ES
Reglamento (ES) 2023/988, numatyty
bendram produkty saugumui (GPSR),
reikalavimais. Jos skirtos apsaugoti



vartotojus nuo pavojy, kilusiy dél netinkamo
naudojimo. |spéjimai suformuluoti paprastu
ir suprantamu budu, atsizvelgiant j vyresnio
amziaus zmones bei asmenis su ribota
judrumo galimybe.

Produktas skirtas asmenims nuo 14 mety
amziaus.

Rizikos analizé:

PrieS naudojant bet kurj produkta (zirkles,
apsauginis kaklakas, kepure, Sukos)
patikrinkite jo technine bukle. Pazeisti arba
netinkamai veikian€ius produktus gali bati
pavojinga naudoti — nuo pjuviy iki odos
jbrézimy ar kity suzeidimy. Vartotojas turi
uztikrinti, kad produktas bity naudojamas
pagal jo paskirt;].

Saugios naudojimo instrukcijos:

1. PrieS naudojima jsitikinkite, kad
produktas yra geros bukleés.

2. Naudokite produkta tik pagal jo
paskirtj.

3. Venkite pernelyg didelio spaudimo
ar jégos, galinc¢ios pazeisti produkta.

4. Laikykite produktus nepasiekiamoje
vietoje vaikams.

5. Jeikyla abejoniy dél saugaus
naudojimo, kreipkités j gamintoja
arba specialista.

Instrukcijos dél tvarios utilizacijos:

1. Baigus naudoti, laikykités vietiniy
Salinimo taisykliy.

2. NeiSmeskite produkto j bendrgjj
atlieky konteinerj, jei egzistuoja
specialios perdirbimo instrukcijos.

3. Jei produktas turi sudedamujy daliy,
kurios gali bati pavojingos,
susisiekite su atitinkamomis
institucijomis, kad gautumeéte
tikslias instrukcijas dél jo
utilizacijos.

LatvieSu

Sie drosibas noradijumi ir sagatavoti,
pamatojoties uz ES Regulas (ES) 2023/988
prasibam par produktu visparéjo drosibu
(GPSR). Tie ir paredzeti, lai aizsargatu
lietotajus no bistamibam, kas rodas no
nepareizas lietoSanas. Bridinajumi ir
formuléti vienkars$a un saprotama valoda,
nemot véra vecaka gadagajuma cilvékus un
personas ar ierobezotu mobilitati.

Produkts ir paredzéts personam, kas
vecakas par 14 gadiem.

Riska analize:

Pirms lietoSanas parbaudiet tehnisko
produktu stavokli (Skéres, aizsargkakls,
cepure, kemle). Bojati ar nepareizi
funkcionéjosi produkti var radit traumu risku
—no griezumiem lidz skrapéjumiem vai
citiem ievainojumiem. Lietotajam
janodrosina, ka produkts tiek lietots
saskana ar ta paredzéto mérki.

Noradijumi drosai lietoSanai:
1. Pirms lietoSanas parliecinieties, ka

produkts ir laba stavokli.

2. Lietojiet produktu tikai ta
paredzétajam meéerkim.

3. lzvairieties no parmeériga spiediena
vai sp€ka, kas var bojat produktu.

4. Glabajiet produktus vieta, kas nav
pieejama bérniem.

5. Jarodas Saubas par droSu lietoSanu,
konsult€jieties ar razotaju vai
specialistu.

Noradijumi attieciba uz utilizaciju:

1. Peéc lietoSanas ieveérojiet vietéjas
normas attieciba uz atkritumu
utilizaciju.

2. Neizmetiet produktu parastaja

atkritumu kolektora, ja pastav ipasSi
noradijumi par ta parstradi.



3. Japrodukts satur komponentus, kas
var but bistami, sazinieties ar
attiecigajam iestadém, lai sanemtu
noradijumus par ta drosu utilizaciju.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu EU-
asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti, joka
koskee tuotteiden yleista turvallisuutta
(GPSR). Ne on tarkoitettu suojaamaan
kayttajia vaarinkaytosta aiheutuvilta
vaaroilta. Varoitukset on muotoiltu
yksinkertaisesti ja ymmarrettavasti,
huomioiden ikdantyneet ja
liilkuntarajoitteiset henkilot.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille.

Riskianalyysi:

Ennen minka tahansa tuotteen (sakset,
suojakaulus, hattu, kampa) kayttoa tarkista
sen tekninen kunto. Vaurioituneet tai
vialliset tuotteet voivat aiheuttaa
loukkaantumisriskin — esimerkiksi viiltoja,
naarmuja tai muita vammoja. Kayttajan
tulee varmistaa, etta tuotetta kaytetdan sen
tarkoitetulla tavalla.

Ohjeet turvalliseen kayttoon:

1. Varmista ennen kayttoa, etta tuote
on hyvassa kunnossa.

2. Kayta tuotetta vain sen tarkoitetun
kayttotarkoituksen mukaisesti.

3. Valta liiallista voimaa tai painetta,
joka voi vahingoittaa tuotetta.

4. Sailyta tuotteet lasten
ulottumattomassa.

5. Josolet epavarma turvallisesta
kaytosta, ota yhteytta valmistajaan
tai asiantuntijaan.

Ohjeet havittamiseen:

1. Kayton jalkeen noudata paikallisia
havitysohjeita.

2. Ala havita tuotetta tavalliseen
jatteeseen, jos erityisia
kierratysohjeita on olemassa.

3. Jostuote sisaltaa vaarallisia osia,
ota yhteyttd asianmukaisiin
viranomaisiin saadaksesi ohjeet sen
oikeaoppiseen havittamiseen.

Hrvatski

Ove sigurnosne smjernice pripremljene su
na temelju zahtjeva Uredbe (EU) 2023/988 o
opc¢oj sigurnosti proizvoda (GPSR).
Namijenjene su zastiti korisnika od
opasnhosti koje proizlaze iz nepravilne
uporabe. Upozorenja su formulirana
jednostavno i razumljivo, imajucéi u vidu
starije osobe i osobe s ogranicenom
pokretljivoscéu.

Proizvod je namijenjen osobama starijim od
14 godina.

Analizarizika:

Prije uporabe bilo kojeg proizvoda (Skare,
zastitni okovratnik, kapa, ¢eSalj) provjerite
njegov tehnicki stanje. OSteceni ili
neispravno funkcionirajuci proizvodi mogu
predstavljati rizik od ozljeda — od rezova do
ogrebotina ili drugih ozljeda. Korisnik mora
osigurati da se proizvod koristi u skladu s
njegovom namjenom.

Upute za sigurno koristenje:

1. Prije uporabe provjerite je li proizvod
u ispravnom stanju.

2. Kaoristite proizvod iskljucivo za
predvidenu namjenu.

3. lzbjegavajte prekomijerni pritisakiili
silu koja bi mogla oStetiti proizvod.

4. Cuvajte proizvode izvan dohvata
djece.

5. U sluc¢aju sumnje oko sigurne
uporabe, konzultirajte se s
proizvodacem ili stru¢njakom.

Upute za odlaganje:



1. Nakon zavrSetka uporabe,
postupajte prema lokalnim
propisima o odlaganju.

2. Ne bacajte proizvod u mjesoviti
otpad ako postoje posebne
smjernice za reciklazu.

3. Ako proizvod sadrzi elemente koji
mogu biti opasni, obratite se
nadleznim sluzbama za pravilno
odlaganje.

——Slovenscina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena na

podlagi zahtev Uredbe (EU) 2023/988 o
splosni varnosti izdelkov (GPSR).
Namenjena so zas¢iti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne
uporabe. Opozorila so oblikovana na
preprost in razumljiv nacin, z mislijo na
starejSe osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo.

Izdelek je namenjen osebam, starejSim od
14 let.

Analiza tveganja:

Pred uporabo katerega koli izdelka (Skarje,
zaScCitni ovratnik, kapa, glavnik) preverite
njegov tehnicni stanje. PoSkodovani ali
nepravilno delujoci izdelki lahko
predstavljajo tveganje za poSkodbe — od
rezov in odrgnin do drugih poSkodb.
Uporabnik mora zagotoviti, da se izdelek
uporablja v skladu z njegovim namenom.

Navodila za varno uporabo:

1. Pred uporabo se prepricajte, da je
izdelek v dobrem stanju.

2. Uporabljajte izdelek izkljuéno za
njegov hamen.

3. lzogibajte se prekomernemu pritisku

ali sili, ki bi lahko poSkodovala
izdelek.

4. lzdelke hranite izven dosega otrok.

5. V primeru dvomov glede varne
uporabe se posvetujte z
izdelovalcem ali strokovnjakom.

Navodila za odstranjevanje:

1. Po uporabi sledite lokalnim
predpisom glede odstranjevanja.

2. Ne odlagajte izdelka med navadni
odpad, ¢e obstajajo posebna
navodila za recikliranje.

3. Ceizdelek vsebuje nevarne
komponente, se obrnite na pristojne
sluzbe za pravilno odstranjevanje.

Francais

Ces consignes de sécurité ont été rédigées
sur la base des exigences du Reglement
(UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale
des produits (GPSR). Elles visent a protéger
les utilisateurs contre les risques liés a une
utilisation inappropriée. Les avertissements
ont été formulés de maniere simple et
compréhensible, en tenant compte des
personnes agées et de celles a mobilité
réduite.

Ce produit est destiné aux personnes de
plus de 14 ans.

Analyse desrisques:

Avant d'utiliser l'un des produits (ciseaux,
col de protection, bonnet, peigne), vérifiez
leur état technique. Des produits
endommagés ou défectueux peuvent
présenter un risque de blessure — allant de
coupures a des éraflures ou autres
accidents. L'utilisateur doit s'assurer que le
produit est employé conformément a sa
destination.

Instructions pour une utilisation
sécurisée:
1. Avant utilisation, assurez-vous que

le produit est en bon état.

2. Utilisez le produit uniquement pour
sa destination prévue.



3. Evitez toute pression ou force
excessive susceptible
d'endommager le produit.

4. Rangez les produits hors de portée
des enfants.

5. Encas de doute quant a l'utilisation
sécurisée, consultez le fabricant ou
un spécialiste.

Instructions pour l'élimination :

1. Apres utilisation, suivez les
réglementations locales en matiere
d'élimination.

2. Ne jetez pas le produit avec les
déchets habituels si des consignes
spécifiques de recyclage existent.

3. Sile produit contient des
composants potentiellement
dangereux, contactez les autorités
compétentes pour connatitre la
procédure d'élimination appropriée.

Espanol

Estas pautas de seguridad se han elaborado
en base a los requisitos del Reglamento
(UE) 2023/988 sobre la seguridad general de
los productos (GPSR). Tienen como objetivo
proteger a los usuarios de los riesgos
derivados del uso inadecuado. Las
advertencias se han formulado de manera
sencillay comprensible, teniendo en cuenta
a las personas mayores y a aguellas con
movilidad reducida.

Este producto esta destinado a personas
mayores de 14 afios.

Analisis de riesgos:

Antes de utilizar cualquiera de los
productos (tijeras, collar protector, gorro,
peine), verifique su estado técnico. Los
productos dafiados o que no funcionen
correctamente pueden representar un
riesgo de lesién — desde cortes hasta
rozaduras u otras lesiones. El usuario debe

asegurarse de que el producto se utiliza
conforme a su finalidad.

Instrucciones para un uso seguro:

1. Antes de su uso, asegurese de que
el producto se encuentre en buen
estado.

2. Utilice el producto unicamente para
su propdosito previsto.

3. Evite aplicar una presién o fuerza
excesiva que pueda dafiar el
producto.

4. Guarde los productos fuera del
alcance de los ninos.

5. Encaso de dudas sobre su uso
seguro, consulte al fabricante o aun
especialista.

Instrucciones para la eliminacion:

1. Después de su uso, siga las
normativas locales de eliminacion.

2. No deseche el producto con los
residuos habituales si existen
directrices especiales de reciclaje.

3. Sielproducto contiene
componentes que puedan ser
peligrosos, péngase en contacto
con las autoridades pertinentes
para su correcta eliminacion.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har upprattats
utifran kraven i férordning (EU) 2023/988 om
allman produktsakerhet (GPSR). De syftar
till att skydda anvandare fran risker som kan
uppsta vid felaktig anvandning. Varningarna
har formulerats pa ett enkelt och begripligt
satt med hansyn till aldre personer och
personer med begransad rorlighet.

Produkten ar avsedd for personer dver 14 ar.

Riskanalys:
Innan du anvander nagon av produkterna
(sax, skyddskrage, mossa, kam) bor du



kontrollera dess tekniska skick. Skadade
eller felaktigt fungerande produkter kan
utgodra en risk for skador — fran snitt till
skrubbsar eller andra skador. Anvandaren
maste sakerstalla att produkten anvands
enligt dess avsedda syfte.

Instruktioner for saker anvandning:

1. Kontrollera att produkten ar i gott
skick innan anvandning.

2. Anvand produkten enbart for dess
avsedda dndamal.

3. Undvik 6verdrivet tryck eller kraft
som kan skada produkten.

4. Forvara produkterna utom rackhall
for barn.

5. Vid osdkerhet om sdker anvandning,
kontakta tillverkaren eller en
specialist.

Instruktioner for bortskaffande:

1. FOlj lokala riktlinjer for bortskaffande
efter anvandning.

2. Kassera inte produkten med vanligt
avfall om séarskilda
atervinningsinstruktioner finns.

3. Om produkten innehaller farliga
komponenter, kontakta behdriga
myndigheter for korrekt
bortskaffande.

Portugués

Estas diretrizes de seguranga foram
elaboradas com base nos requisitos do
Regulamento (UE) 2023/988 sobre a
segurancga geral dos produtos (GPSR).
Destinam-se a proteger os utilizadores
contra os riscos decorrentes do uso
indevido. Os avisos foram formulados de
forma simples e compreensivel, tendo em
conta as pessoas idosas e com mobilidade
reduzida.

Este produto é destinado a pessoas com
mais de 14 anos.

Anadlise deriscos:

Antes de utilizar qualquer um dos produtos
(tesoura, colar protetor, touca, pente),
verifique as condigdes técnicas do mesmo.
Produtos danificados ou com mau
funcionamento podem representar um risco
de lesdo — desde cortes até arranhdes ou
outras les6es. O utilizador deve assegurar
que o produto é utilizado conforme a sua
finalidade.

Instrucoes para uso seguro:

1. Antes de usar, certifique-se de que o
produto esta em bom estado.

2. Utilize o produto exclusivamente
para o fim a que se destina.

3. Evite aplicar pressao ou forca
excessiva que possa danificar o
produto.

4. Guarde os produtos fora do alcance
de criancgas.

5. Em caso de duvidas sobre o uso
seguro, consulte o fabricante ou um
especialista.

Instrucoes para a eliminacgao:

1. Apds o uso, siga as normas locais
relativas a eliminacgéao.

2. Nao descarte o produto com o lixo
comum se existirem diretrizes
especiais de reciclagem.

3. Se o produto contiver componentes
gue possam ser perigosos, contacte
as autoridades competentes para as
instrugdes de eliminacéo
adequadas.

— Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld op
basis van de vereisten van de EU-
verordening (EU) 2023/988 betreffende de



algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn
bedoeld om gebruikers te beschermen
tegen gevaren die voortvloeien uit onjuist
gebruik. De waarschuwingen zijn op een
eenvoudige en begrijpelijke manier
geformuleerd, met aandacht voor ouderen
en mensen met beperkte mobiliteit.

Dit product is bestemd voor personen ouder
dan 14 jaar.

Risicoanalyse:

Controleer voor gebruik van een van de
producten (schaar, beschermende kraag,
muts, kam) altijd de technische staat.
Beschadigde of niet goed functionerende
producten kunnen een risico op letsel
vormen —van snijwonden tot schaafwonden
of andere verwondingen. De gebruiker dient
ervoor te zorgen dat het product wordt
gebruikt conform de beoogde toepassing.

Instructies voor veilig gebruik:

1. Controleer voor gebruik of het
productin goede staat verkeert.

2. Gebruik het product uitsluitend voor
het beoogde doel.

3. Vermijd overmatige druk of kracht
die het product kan beschadigen.

4. Bewaar de producten buiten het
bereik van kinderen.

5. Bij twijfel over veilig gebruik,
raadpleeg de fabrikant of een
specialist.

Instructies voor verwijdering:

1. Volg na gebruik de lokale
voorschriften voor afvalverwerking.

2. Gooi het product niet bij het gewone
afval als er speciale
recyclingrichtlijnen gelden.

3. Als het product gevaarlijke
componenten bevat, neem dan
contact op met de bevoegde

instanties voor de juiste
verwijderingsprocedure.

Italiano

Queste linee guida per la sicurezza sono
state redatte sulla base dei requisiti del
Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). Hanno lo
scopo di proteggere gli utenti dai pericoli
derivanti da un uso inappropriato. Gli
avvertimenti sono stati formulati in modo
semplice e comprensibile, tenendo conto
delle esigenze delle persone anziane e di
quelle con mobilita ridotta.

Questo prodotto & destinato a persone di
eta superiore ai 14 anni.

Analisi del rischio:

Prima di utilizzare uno qualsiasi dei prodotti
(forbici, colletto protettivo, cuffia, pettine),
verificare lo stato tecnico. Prodotti
danneggiati o non funzionanti
correttamente possono rappresentare un
rischio di lesioni — da tagli a abrasioni o altre
lesioni. L'utente deve assicurarsi che il
prodotto venga utilizzato secondo la sua
destinazione.

Istruzioni per un uso sicuro:

1. Primadell'uso, verificare cheil
prodotto sia in buone condizioni.

2. Utilizzare il prodotto esclusivamente
per lo scopo previsto.

3. Evitare di applicare una pressione o
una forza eccessiva che potrebbe
danneggiare il prodotto.

4. Conservare i prodotti fuori dalla
portata dei bambini.

5. Incaso didubbisull'uso sicuro,
consultare il produttore o uno
specialista.

Istruzioni per lo smaltimento:

1. Dopo l'uso, seguire le normative
locali relative allo smaltimento.



Non gettare il prodotto con i rifiuti
comuni se esistono indicazioni
speciali peril riciclaggio.

Se il prodotto contiene componenti
che possono essere pericolosi,
contattare le autorita competenti
per le corrette modalita di
smaltimento.



Polski:

Instrukcje bezp

ieczenstwa:

1. Uzytkowanie:

o

o

o

Uzywaj produkt zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed uzyciem sprawdz, czy produkt nie posiada uszkodzen lub wad.

Nie modyfikuj ani nie stosuj produktu w sposéb niezgodny z instrukcja
producenta.

2. Pielegnacja:

o

@)

Regularnie czys¢ produkt miekka, suchg lub lekko wilgotng $ciereczka.

Unikaj uzywania agresywnych srodkéw czyszczacych, chyba ze producent
wyraznie zaleca ich stosowanie.

Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i
wilgoci.

3. Utylizacja:

o

English:

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi gospodarowania
odpadami.

Jesli produkt zawiera komponenty niebezpieczne, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami recyklingu.

Nie spalaj produktu ani nie wyrzucaj go do zwyktych odpadow.

Safety Instructions:

1. Usage:
@)
(@]

@)

Use the product only for its intended purpose.
Inspect the product for any damage or defects before use.

Do not modify or misuse the product; always follow the manufacturer’s
guidelines.

2. Maintenance:

Clean the product regularly with a soft, dry or slightly damp cloth.

@)
o Avoid using harsh cleaning agents unless expressly recommended by the
manufacturer.
o Store the productin a dry, secure place away from excessive heat and moisture.
3. Disposal:
o Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.



o Ifthe product contains hazardous components, contact the appropriate
recycling services.

o Do notincinerate or discard the product with regular waste.

Cestina:
Bezpecnostni pokyny:
1. Pouzivani:
o Pouzivejte vyrobek pouze k jeho ur€enému ucelu.
o Pred pouzitim zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozeny nebo vadny.

o Nezasahujte do vyrobku ani jej nepouzivejte nevhodné; vzdy dodrzujte pokyny
vyrobce.

2. Udrzba:
o Pravidelné gistéte vyrobek jemnou, suchou nebo mirné vlhkou utérkou.

o Vyhnéte se poufZiti agresivnich Cisticich prostredkd, pokud to vyrobce
nedoporuduje.

o Skladujte vyrobek na suchém a bezpe¢ném misté, mimo pfimé zdroje tepla a
vlhkosti.

3. Likvidace:
o Likvidujte vyrobek v souladu s mistnimi pfedpisy o nakladani s odpady.

o Pokud vyrobek obsahuje nebezpecné slozky, obratte se na pfislusné recyklacni
sluzby.

o Nespalujte vyrobek ani jej nevyhazujte mezi bézny odpad.

Slovencina:
Bezpecnostné pokyny:
1. Pouzivanie:
o Pouzivajte vyrobok iba na jeho zamyslany ucel.
o Pred pouzitim skontrolujte, €i vyrobok nie je poSkodeny alebo chybne funkény.

o Nezasahujte do vyrobku a nepouzivajte ho nevhodne; vZzdy dodrziavajte pokyny
vyrobcu.

2. Udrzba:
o Pravidelne Cistite vyrobok makkou, suchou alebo mierne vihkou handrickou.

o Vyhnite sa pouzivaniu agresivnych Cistiacich prostriedkov, pokial to vyrobca
nedoporuduje.



o

Uchovavajte vyrobok na suchom a bezpe¢nom mieste, mimo nadmerného tepla
a vlhkosti.

3. Likvidacia:

Deutsch:

Likvidujte vyrobok v sulade s miestnymi predpismi o nakladani s odpadmi.

Ak vyrobok obsahuje nebezpecné zlozky, kontaktujte prislusné recyklacné
sluzby.

Nepalte vyrobok ani ho nevyhadzujte medzi bezny odpad.

Sicherheitsanweisungen:

1. Anwendung:

@)

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.
Uberpriifen Sie das Produkt vor der Benutzung auf Beschadigungen oder Mangel.

Verandern oder missbrauchen Sie das Produkt nicht; befolgen Sie stets die
Anweisungen des Herstellers.

Reinigen Sie das Produkt regelmaBig mit einem weichen, trockenen oder leicht
feuchten Tuch.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, sofern nicht ausdricklich
vom Hersteller empfohlen.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Hitze und
Feuchtigkeit.

3. Entsorgung:

@)

YKpaiHcbKa:

Entsorgen Sie das Produkt gemaB den ortlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.

Falls das Produkt gefahrliche Komponenten enthalt, wenden Sie sich an
geeignete Recycling-Dienste.

Verbrennen Sie das Produkt nicht und werfen Sie es nichtin den normalen
Hausmull.

IHCTpYKLUii 3 6e3neku:

1. BukKopucTaHHA:

o

BukopucToByinte BUPIO TiflbKM 3a MOro NPU3HAUYEHHSAM.



o [lepen BUKOpMCTaHHAM MepeBipTe BMPib Ha HAABHICTb NOLLKOAXKEHb abo
neodexTis.

o He Moaundikynte Ta He BUKOPUCTOBYMNTE BUPIO HEHANEXXHNUM YMHOM; 3aBX AN
[OTPUMYyNTECH pEKOMEHAaL i BUpOoBHMKA.

2. Dornap:
o PerynsapHo ounynTe Bupi6 M’aKotro, cyxoro abo 3nerka Bo/10roto TKaHUHOH.

o YHMKanTe BUKOPUCTAHHA arpeCMBHUX MUOYNX 3aC0biB, AKLLO BUPOOHUK HE
peKoMeHAye X 3aCTOCYBaHHA.

o 3b6epiranTe BMpib y cyxomy, 6eaneuyHoMy Micli, nogani Big HagMipHoOro Tensa 1a
BOMOrU.

3. Ytunnisauia:
o Ytnnisynrte BMpib BignoBigHO 40 MiCLEBWUX NMpaBu/ NOBOOKEHHA 3 BiAxogaMu.

o  Axkwo BNpi6 MicTUTb He6Ee3Ne4Hi KOMMOHEHTU, 3BEPHITLCA A0 BiAMOBIgHUX CTy>K6
nepepobku.

o He cnantonte BMpib i He BUKMZANTE MOro pasoM i3 3BUHaNHUM CMITTAM.

Romana:
Instructiuni de siguranta:
1. Utilizare:
o Utilizati produsul doar in scopul pentru care a fost destinat.
o Verificati produsul pentru eventuale deteriorari sau defecte Tnainte de utilizare.

o Nu modificati sau folositi produsul inadecvat; respectati intotdeauna
instructiunile producatorului.

2. intretinere:
o Curatati produsul regulat cu o carpa moale, uscata sau usor umeda.

o Evitati utilizarea substantelor de curatare agresive, cu exceptia cazului in care
producatorul recomanda acest lucru.

o Depozitati produsul intr-un loc uscat si sigur, departe de caldura excesiva si
umiditate.

3. Eliminare:
o Eliminati produsul conform reglementarilor locale privind deseurile.

o Daca produsul contine componente periculoase, contactati serviciile de
reciclare adecvate.

o Nuincinerati produsul si nu il aruncati impreuna cu deseurile obisnuite.



Magyar:
Biztonsagi utasitasok:
1. Hasznalat:
o Csak atermék rendeltetésszer(i hasznalatara hasznalja.

o Hasznalat el6tt ellendrizze a terméket esetleges sérulések vagy hibak
szempontjabol.

o Ne mddositsa vagy ne hasznalja a terméket nem megfelelé mdédon; mindig tartsa
be a gyarté utasitasait.

2. Karbantartas:
o Tisztitsa rendszeresen a terméket egy puha, szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.
o Kerulje az agressziv tisztitdszerek hasznalatat, hacsak a gyarté nem javasolja.

o Tarolja a terméket szaraz, biztonsagos helyen, tavol a tulzott h6tél és
nedvességtol.

3. Artalmatlanitas:
o Artalmatlanitsa a terméket a helyi hulladékkezelési el6irasoknak megfeleléen.

o Haatermékveszélyes 0sszetevbket tartalmaz, forduljon megfeleld
Ujrahasznositasi szolgaltatasokhoz.

o Ne égesse el a terméket, és ne dobja ki a hagyomanyos hulladék kozé.

bbnrapcku:
MHcTpykuKnm 3a 6e3o0nacHOCT:
1. UNsnonsBaHe:
o WsnonsanTe npogykTa caMo 3a npegHa3HayveHaTta My Len.
o [Mpeanynotpeba npoBepeTe NpoaykTa 3a NoBpeam nnu gedektu.

o He mMoagnduumpaiite n He nanonseanTe NpoaykTa HEMPaBWU/THO; BUHArM
cnasBaiTe ykasaHuATa Ha nponseoauTens.

2. NMoppprbixka:
o PepnoBHO nouncTBamMTe NpoAykTa C Meka, Cyxa Uu JIEKO BNakHa Kbpna.

o W3bsareante n3nNon3BaHeTo Ha arpecumeBHuM no4vmcTealln npenapaTtn, ocBeH ako
npomn3BoAuUTENAT HE MNMpenopb4yBa TOBA.

0] C'bXpaHHBaVITe npoaykKta Ha Cyxo n 6e3onacHO MACTO, Aasiey oT U3TOYHULM Ha
TOoMnMHa un Bnara.

3. WNsxBbpnsaHe:



o WV3xBbpnanTte npoaykta B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeanbu 3a ynpaBneHue
Ha oTnagbumTe.

o AKO NpoAyKTBbT CbAbPXKa ONacHM KOMMOHEHTU, CBBPYXKETE CE C NOAX0oAALLMTE
peumKanpaLLm ycayru.

o He unsrapanTte npogykTa 1 He ro N3XBbPANTE 3ae4HO CbC CTaHOapPTHUA 6GUTOB
oTnagbk.

EAAnvika:
Oodnyiec Aodaleiac:
1. XpAon:
o XPNOIUOTIOoTE TO TPOLOV HOVO yia ToV TIPORAETIOEVO GKOTIO TOU.
o EAeyéte To tpoidv yia TUXOV {NULEC A EAATTWHATA TIPLV ATIO TN XPNOoN.

o Mnv tpotomoleite 1 XpNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV HE AKATAANAO TPOTIO- akoAouBeite
TTavta TI¢ odnyieg Tou Kataokevaotn.

2. Zuvtnpnon:
o KaBapilete taktikd to TIPOIoV Pe Eva analod, oTteyvo N eAadpw g LypoO Ttavi.

o AmodUyeTe TN Xpron okKANPWYV KABApPLOTIKWY, EKTOC EAV O KATACKELAOTNG TO
CUOTNVEL

o AmoBnkeVoTe TO TIPOIOV o€ &va ENPO Kal AchHaAEC HEPOC, HakpLd amd uTtEPBOAIKN
BeppuotnTa Kat vypaocia.

3. AwdBeon:

o Alaxelploteite 1o TPOIOV cUPGWVA PE TOUC TOTILKOUC KAVOVIOHOUC dlaxeiplong
ATIOPPIHHATWV.

o Eav to mpoidv meplExel eTikivOuva oToLXELD, ETIKOWVWVHOTE HE TIC APHODLEG
umtnpeoiec avakuKAwoNC.

o Mnv kaite 1o TpoidV Kal unv to anoppintete padi pe ta cuvnblopéva
amnoppiyuara.

Lietuviy:
Saugos instrukcijos:
1. Naudojimas:
o Naudokite produkta tik numatytam tikslui.
o Pries naudojima patikrinkite, ar néra pazeidimy ar defekty.

o Nepakeiskite ir nepernaudokite produkto; visada laikykités gamintojo nurodymuy.



2. Prieziura:
o Reguliariai valykite produkta minksta, sausa arba Siek tiek drégna Sluostéle.

o Venkite agresyviy valymo priemoniy, jei gamintojas nerekomenduoja jy
naudojimo.

o Laikykite produktg sausoje ir saugioje vietoje, toli nuo per didelés Silumos bei
drégmeés.

3. Utilizacija:
o Produktg utilizuokite pagal vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus.

o Jei produktas turi pavojingy komponenty, kreipkités j atitinkamas perdirbimo
tarnybas.

o Nepdeginkite produkto ir neiSmeskite jo su jprastomis Siukslémis.

LatvieSu:
DroSibas instrukcijas:
1. LietoSana:
o Lietojiet produktu tikai ta paredzeétajam meérkim.
o Pirms lietoSanas parbaudiet, vai nav bojajumu vai defektu.

o Nemainiet un neizmantojiet produktu nepareizi; vienmer ievérojiet razotaja
noradijumus.

2. Apkope:
o Regulari tiriet produktu ar mikstu, sausu vai viegli mitru dranu.
o lzvairieties no agresivu tiriSanas lidzeklu lietoSanas, ja razotajs to neparedz.

o Glabajiet produktu sausa un drosa vieta, prom no parmeérigas siltuma un
mitruma.

3. Utilizacija:
o lzmetiet produktu saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

o Japrodukts satur bistamas sastavdalas, sazinieties ar atbilstoSiem parstrades
dienestiem.

o Neededziniet produktu un neizmetiet to kopa ar parastajiem atkritumiem.

Suomi:
Turvaohjeet:

1. Kaytto:



o

o

o

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista tuote ennen kayttdad mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.

Ald muuta tai kdyta tuotetta vaarin; noudata aina valmistajan ohjeita.

2. Huolto:

o

Puhdista tuote sddnnodllisesti pehmealld, kuivalla tai kevyesti kostutetulla
liinalla.

Valta aggressiivisten puhdistusaineiden kayttd4a, ellei valmistaja toisin suosittele.

Sailyta tuote kuivassa, turvallisessa paikassa, poissa liiallisesta lammadsta ja
kosteudesta.

3. Havittaminen:

Hrvatski:

Havita tuote paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

Jos tuotteessa on vaarallisia osia, ota yhteytta asianmukaisiin
kierratyspalveluihin.

Al4 polta tuotetta alaka havita sita tavallisen jatteen joukkoon.

Sigurnosne upute:

1. Upotreba:

o

Koristite proizvod samo za namijenjenu svrhu.
Prije upotrebe provjerite ima li proizvod oSteéenja ili nedostataka.

Nemojte mijenjati niti nepravilno koristiti proizvod; uvijek slijedite upute
proizvodaca.

2. Odrzavanje:

o

o

o

Redovito Cistite proizvod mekanom, suhom ili lagano vlaznom krpom.

Izbjegavajte koriStenje agresivnih sredstava za CiS¢enje, osim ako to proizvodac
ne preporuca.

Cuvajte proizvod na suhom i sigurnom mjestu, dalje od izvora topline i vlage.

3. Odlaganje:

o

o

Odlozite proizvod u skladu s lokalnim propisima o otpadu.

Ako proizvod sadrzi opasne sastojke, obratite se odgovarajuéim reciklaznim
sluzbama.

Ne spaljujte proizvod i ne odlazite ga uz obi¢an otpad.



Slovensgéina:
Navodila za varno uporabo:
1. Uporaba:
o lzdelek uporabljajte samo za njegov namen.
o Pred uporabo preverite, ali izdelek nima poSkodb ali napak.

o Ne spreminjajte in ne uporabljajte izdelka na neprimeren nacin; vedno sledite
navodilom proizvajalca.

2. Vzdrzevanje:
o Redno Cistite izdelek z mehko, suho ali rahlo vlazno krpo.
o lzogibajte se uporabi agresivnih Cistil, razen Ce to priporoca proizvajalec.

o Shranjujte izdelek na suhem in varnem mestu, stran od prekomerne toplote in
vlage.

3. Odlaganje:
o lzdelek odlagajte skladno z lokalnimi predpisi o ravnanju z odpadki.
o Ceizdelek vsebuje nevarne sestavine, se obrnite na ustrezne reciklazne sluzbe.

o Ne sezigajte izdelka in ga ne odlagajte med navadni odpadki.

Francais:
Consignes de sécurité :
1. Utilisation:
o Utilisez le produit uniqguement pour son usage prévu.

o Vérifiez le produit avant utilisation afin de détecter d’éventuels dommages ou
défauts.

o Ne modifiez pas le produit et n’en abusez pas ; suivez toujours les instructions du
fabricant.

2. Entretien:

o Nettoyez le produit régulierement avec un chiffon doux, sec ou légerement
humide.

o Evitez lutilisation de produits de nettoyage agressifs, sauf si le fabricant le
recommande expressément.

o Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé, a 'écart de la chaleur
excessive et de Uhumidité.

3. Elimination:



o Jetezle produit conformément aux réglementations locales en matiere de
gestion des déchets.

o Sile produit contient des composants dangereux, contactez les services de
recyclage appropriés.

o Ne brilez pas le produit et ne le jetez pas avec les ordures ménageres.

Espanol:
Instrucciones de seguridad:
1. Uso:
o Utilice el producto unicamente para el fin al que esta destinado.
o Revise el producto antes de usarlo para detectar posibles dafos o defectos.

o No modifique ni utilice el producto de manera inadecuada; siga siempre las
indicaciones del fabricante.

2. Mantenimiento:

o Limpie el producto regularmente con un pafio suave, seco o ligeramente
humedo.

o Evite el uso de productos de limpieza agresivos, a menos que el fabricante lo
recomiende.

o Guarde el producto en un lugar seco y seguro, alejado del calor excesivoy la
humedad.

3. Eliminacion:

o Elimine el producto de acuerdo con las normativas locales de gestidon de
residuos.

o Siel producto contiene componentes peligrosos, pongase en contacto con los
servicios de reciclaje adecuados.

o Noincinere el producto ni lo deseche junto con los residuos comunes.

Svenska:
Sakerhetsanvisningar:
1. Anvandning:
o Anvand produkten endast for det avsedda andamalet.
o Kontrollera produkten for eventuella skador eller defekter innan anvandning.

o Modifiera inte och anvand inte produkten pa ett felaktigt satt; folj alltid
tillverkarens anvisningar.



2. Underhall:
o Rengor produkten regelbundet med en mjuk, torr eller latt fuktad trasa.

o Undvik att anvanda starka rengéringsmedel om inte tillverkaren uttryckligen
rekommenderar det.

o Forvara produkten péa en torr och séker plats, borta fran 6verdriven varme och
fukt.

3. Bortskaffande:
o Kassera produkten enligt lokala avfallsbestammelser.

o Om produkten innehaller farliga komponenter, kontakta lampliga
atervinningstjanster.

o Forbrann inte produkten och slédng den inte med vanligt hushallsavfall.

Portugués:
Instrucdes de seguranca:
1. Uso:
o Utilize o produto apenas para afinalidade a que se destina.
o Verifique o produto antes de usa-lo para identificar eventuais danos ou defeitos.

o Nao modifique nem utilize o produto de forma inadequada; siga sempre as
orientacodes do fabricante.

2. Manutencao:
o Limpe o produto regularmente com um pano macio, seco ou levemente umido.

o Evite o uso de produtos de limpeza agressivos, a menos que o fabricante
recomende.

o Armazene o produto em local seco e seguro, longe de calor excessivo e umidade.
3. Descarte:
o Descarte o produto de acordo com as normas locais de gestao de residuos.

o Se o produto contiver componentes perigosos, contate os servigos de
reciclagem apropriados.

o Naoincinere o produto nem o descarte com o lixo comum.

Nederlands:
Veiligheidsinstructies:

1. Gebruik:



o Gebruik het product alleen voor het beoogde doel.
o Controleer het product vaoér gebruik op eventuele schade of gebreken.

o Wijzig het product niet en gebruik het niet op een onjuiste manier; volg altijd de
instructies van de fabrikant.

2. Onderhoud:
o Reinig het product regelmatig met een zachte, droge of licht vochtige doek.

o Vermijd het gebruik van agressieve reinigingsmiddelen, tenzij dit door de
fabrikant wordt aanbevolen.

o Bewaar het product op een droge en veilige plaats, uit de buurt van overmatige
hitte en vocht.

3. Verwijdering:

o Verwijder het product in overeenstemming met de lokale
afvalverwerkingsvoorschriften.

o Als het product gevaarlijke componenten bevat, neem dan contact op met de
geschikte recyclingdiensten.

o Verbrand het product niet en gooi het niet bij het reguliere afval.

Italiano:
Istruzioni di sicurezza:
1. Uso:
o Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
o lIspezionare il prodotto prima dell’'uso per verificare eventuali danni o difetti.

o Non modificare né utilizzare il prodotto in modo improprio; seguire sempre le
indicazioni del produttore.

2. Manutenzione:

o Pulire regolarmente il prodotto con un panno morbido, asciutto o leggermente
umido.

o Evitare Uuso di detergenti aggressivi, a meno che non sia espressamente
consigliato dal produttore.

o Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore
eccessivo e umidita.

3. Smaltimento:
o Smatltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

o Seil prodotto contiene componenti pericolosi, contattare i servizi di riciclaggio
appropriati.



o Nonincenerire il prodotto né gettarlo insieme ai rifiuti comuni.
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